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700 years later having rejected the 10 
commands… as Israel prepared for 
Assyrian captivity, the Lord said: Though 
I wrote ten thousand, they are regarded 
as a strange thing -- Hosea 8; as Judah 
prepared for Babylonian captivity, He 
allowed them their onerous manmade 
traditions and said: So, I permitted them 
statues that were not good, and 
judgments whereby they should not live -
- Ezekiel 20.  

But this is what Moses originally told the 
people of God… in order that they prosper 
and live long in the land they were to 
enter, first promised to Abraham. In this 
chapter we learn about the 3 annual 
festivals, centered around the 7 Days of the Lord – 7 
specific Days, fulfilled by something the Messiah does. 
Paul said those specific appointments of the Lord – are 
shadows of things to come; only in Christ do they have 
meaning. 

1 Observe / keep, guard to protect… the month of 

Abib / the pre-exilic name, Nisan postexilic name; 
modern equivalent: Mar. – Apr.; the first month of the 
year, 

Festival of Unleavened Bread - Passover 

and keep the Passover to the LORD your God for 

in the month of Abib the Lord your God brought 

you out of Egypt by night / the first of 3 festivals of 
celebration required for the people to attend in Jerusalem; 
centered around 7 specific work Days that belong to the 
Lord:  

2 You will sacrifice the Passover to the LORD your 

God, from the flock and the herd,  

in the place where the LORD chooses to place His 

name. 

 

700 años después de haber rechazado los 
10 mandamientos... mientras Israel se 
preparaba para el cautiverio asirio, el Señor 
dijo: Aunque escribí diez mil, se los 
considera extraños: Oseas 8; Mientras 
Judá se preparaba para el cautiverio 
babilónico, les permitió sus onerosas 
tradiciones hechas por el hombre y dijo: 
Entonces, les permití estatuas que no eran 
buenas y juicios por los cuales no deberían 
vivir - Ezequiel 20. 

Pero esto es lo que Moisés le dijo 
originalmente al pueblo de Dios ... para que 
prosperen y vivan mucho tiempo en la tierra 
en la que entrarán, primero prometió a 
Abraham. En este capítulo aprendemos 

acerca de los 3 festivales anuales, centrados alrededor 
de los 7 días del Señor, 7 días específicos, cumplidos por 
algo que hace el Mesías. Pablo dijo que esos 
nombramientos específicos del Señor son sombras de lo 
que vendrá; solo en Cristo tienen significado. 

1 Observar / guardar, proteger para proteger ... el mes 

de Abib / el nombre pre-exilico, el nombre Nisan 

postexilic; equivalente moderno: marzo - abril; el 
primer mes del año, 

Festival de los Panes sin Levadura - Pascua 

y guarda la Pascua al SEÑOR tu Dios porque en 

el mes de Abib el SEÑOR tu Dios te sacó de Egipto 

por la noche / el primero de los 3 festivales de 
celebración requeridos para que el pueblo asista a 
Jerusalén; centrado alrededor de 7 días de trabajo 
específicos que pertenecen al Señor: 

2 Sacrificarás la Pascua al SEÑOR tu Dios, del 

rebaño y del rebaño,  

en el lugar donde el SEÑOR decida colocar Su 

nombre. 
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3 You will not eat leavened bread with it; seven 

days will you eat unleavened bread with it, even 

the bread of affliction (for you came out of the 

land of Egypt in haste), that you remember all 

the days of your life when you came out of the 

land of Egypt. 

4 For seven days, there will be no leavened bread 

found with you in all your territories; and none 

of the flesh which you sacrificed on the evening 

of the first day, will remain overnight until 

morning. 

5 You are not to sacrifice the Passover within any 

of your towns which the LORD your God gives you: 

6 but at the place where the LORD your God 

chooses to place His name,  

you will sacrifice the Passover in the evening at 

sunset, at the time you came out of Egypt. 

7 You will cook and eat in the place 

the LORD your God chooses: and in the morning, 

you are to return to your tents. 

8 Six days you will eat unleavened bread: and 

on the seventh day there will be a solemn 

assembly to the LORD your God: you will do no 

work on it. 

Festival of Weeks – Firstfruits, Pentecost 

9 You will count seven weeks: starting seven 

weeks from the time you begin to put the sickle 

to the standing grain. 

10 You will keep the festival of Weeks to 

the LORD your God with a tribute of a freewill 

offering of your hand, / you will bring the firstfruits of 
your springtime fields, and give them to the Lord.  
which you give, 

according as the LORD your God blesses you; 

3 No comerás pan con levadura; siete días 

comerás pan sin levadura con él, incluso el pan 

de la aflicción (porque saliste de la tierra de 

Egipto a toda prisa), para que recuerdes todos 

los días de tu vida cuando saliste de la tierra de 

Egipto. 

4 Durante siete días, no se encontrará pan con 

levadura en todos sus territorios; y nada de la 

carne que sacrificaste en la tarde del primer 

día, permanecerá durante la noche hasta la 

mañana. 

5 No debes sacrificar la Pascua en ninguna de tus 

ciudades que el SEÑOR tu Dios te da: 

6 pero en el lugar donde el SEÑOR tu Dios elige 

poner Su nombre,  

sacrificarás la Pascua al atardecer, al atardecer, 

al salir de Egipto. 

7 Cocinarás y comerás en el lugar que el SEÑOR 

tu Dios escoja; y por la mañana, regresarás a tus 

tiendas. 

8 Seis días comerás panes sin levadura; y el 

séptimo día habrá una asamblea solemne para el 

SEÑOR tu Dios; no harás ningún trabajo al 

respecto. 

Festival de las Semanas - Primicias, Pentecostés 

9 Contarás siete semanas: comenzando siete 

semanas desde el momento en que comienzas a 

poner la hoz en el grano. 

10 Celebrarás la fiesta de las Semanas al SEÑOR 

tu Dios con un tributo de la ofrenda voluntaria 

de tu mano, / traerás las primicias de tus campos de 
primavera y se las darás al Señor. 
que darás,  

según el SEÑOR tu Dios te bendiga; 
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11 and you will rejoice before the LORD your 

God, you, your son, your daughter, your male 

and female servants, and the Levite who is within 

your town; and the stranger, and the orphan, 

and the widow who are among you, in the place 

the LORD your God choses to place His name. 

12 And you will remember that you were a slave 

in Egypt: you will keep and do these statutes. 

Festival of Ingathering – Trumpets, Afflicting 

souls; Temporary Shelters 

13 You will keep the festival of Tents / temporary 
shelters… seven days after you gathered in from 

your threshing floor and your wine vat: / so this is 
after all the planting and growing; after the summer work 
in the fields is finished, and the people relied on the Lord 
to give the increase; 

14 And you will rejoice in your festival, you, your 

son, your daughter, your male and female 

servants; and the Levite, the stranger, the 

orphan and the widow who are in your towns. 

15 Seven days you will keep a solemn festival to 

the Lord your God in the place the LORD chooses: 

because the LORD your God will bless you in all 

your produce, and in all the work of your hands; 

so, that you surely rejoice. 

16 Three times each year all your males will 

appear before the LORD your God in the place 

that He chooses;  

in the festival of Unleavened Bread,  

and in the festival of Weeks,  

and in the festival of Tents / temporary shelters:  

and they will not appear before the LORD empty-

handed: 

11 y te alegrarás delante del SEÑOR tu Dios, tú, 

tu hijo, tu hija, tus siervos y siervas, y el levita 

que está dentro de tu ciudad; y el extraño, y el 

huérfano, y la viuda que están entre ustedes, en 

el lugar que el SEÑOR tu Dios elige para poner 

su nombre. 

12 Y recordarás que fuiste esclavo en Egipto: 

guardarás y cumplirás estos estatutos. 

Festival de Recolección - Trompetas, Almas 

Afligidas; Refugios temporales 

13 Mantendrás el festival de Carpas / refugios 
temporales... siete días después de que te hayas 

reunido de tu trilla y de tu tanque de vino: / así es 
después de toda la siembra y el cultivo; después de que 
el trabajo de verano en los campos haya terminado, y la 
gente confió en el Señor para dar el aumento; 

14 Y te regocijarás en tu fiesta, tú, tu hijo, tu 

hija, tus siervos y sirvientas; y el levita, el 

extraño, el huérfano y la viuda que están en 

tus ciudades. 

15 Siete días celebrarás una fiesta solemne al 

Señor tu Dios en el lugar que el SEÑOR elija: 

porque el Señor tu Dios te bendecirá en todo tu 

producto y en toda la obra de tus manos; así que 

seguramente te alegrarás. 

16 Tres veces al año, todos tus varones 

aparecerán ante el SEÑOR tu Dios en el lugar que 

Él elija; 

en la fiesta de los panes sin levadura, 

y en el festival de las semanas, 

y en el festival de Carpas / refugios temporales: 

y no aparecerán delante del SEÑOR con las manos 

vacías: 
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17 Every man will give as he is able,  

according to the blessing of the LORD your God 

which He has given you. Limited leadership is 
required in every orderly community: 

18 You will appoint for yourselves judges and 

officers in all your towns which the LORD your 

God gives you according to your tribes: and they 

will judge the people with right judgment. 

19 You will not distort justice; you will not be 

partial, you will not take a bribe: for a bribe 

blinds the eyes of the wise, and perverts the 

words of the righteous. 

20 Justice and only justice will you pursue,  

that you live and possess the land the LORD your 

God gives you. 

21 You will not plant for yourselves 

an Asherah of any tree / whatever an 
Asherah pole or tree was; it is closely 
associated with phallic symbols and the 
hocus pocus superstitions when 
worshiping a pole or a tree – a practice of 
Baal devotees; and that activity somehow 
ensuring they had a bumper crop; God 
says; No! the demons won’t give you a 
bumper crop of anything but worthless 
fantasies and disappointments. And the 
Lord God certainly won’t not share His 
glory with anybody – especially with some 
demon-inspired fool, deceived by some weird, 
nameless demonic spirit. If this is an Asherah, I agree: 
take the junky thing away. 

You will not plant for yourselves an Asherah of 

any tree… next to the altar of the LORD your 

God, which you make yourselves. 

22 Nor will you set up any sacred pillar; which 

the LORD your God hates. 

17 Todo hombre dará lo que pueda, 

según la bendición del SEÑOR tu Dios que te ha 

dado. Se requiere un liderazgo limitado en cada 
comunidad ordenada: 

18 Ustedes nombrarán para sí mismos jueces y 

oficiales en todas sus ciudades que el SEÑOR su 

Dios les dé según sus tribus; y ellos juzgarán a la 

gente con el juicio correcto. 

19 No distorsionarás la justicia; no serás parcial, 

no aceptarás un soborno; porque un soborno 

ciega los ojos de los sabios y pervierte las 

palabras de los justos. 

20 Justicia y solo justicia perseguirás,  

que vivas y poseas la tierra que el SEÑOR tu 

Dios te da. 

21 No se plantarán ustedes mismos una 

Asera de ningún árbol / lo que sea un 
poste o un árbol Asera; está estrechamente 
asociado con los símbolos fálicos y las 
supersticiones hocus pocus al adorar un 
poste o un árbol, una práctica de los devotos 
de Baal; y esa actividad de alguna manera 
asegurando que tuvieran una excelente 
cosecha; Dios dice ¡No! los demonios no te 
darán una cosecha excelente de fantasías y 
decepciones sin valor. Y el Señor Dios 
ciertamente no compartirá su gloria con 

nadie, especialmente con algún tonto 
inspirado en demonios, engañado por un espíritu 

demoníaco extraño y sin nombre. Si esto es una Asera, 
estoy de acuerdo: quítese la basura. 

No se plantarán una Asera de ningún árbol... al 

lado del altar del SEÑOR su Dios, que ustedes 

mismos hagan. 

22 Ni levantarás ningún pilar sagrado; que el 

SEÑOR tu Dios odia. 
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Moses repeatedly told the people of God, what they were 
to do, in order to prosper and live long in the land God 
promised to Abraham. 

 

 

3 Days are still on His Calendar 

We are grateful to God that the Saudi govt has 
preserved the Mountain of Moses.  

Were Adam and Eve Real 

People? 

Every Praise     JESUS it is YOU     

O Come Let Us Adore Him 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Moisés repetidamente le dijo al pueblo de Dios, lo que 
debían hacer, para prosperar y vivir mucho tiempo en la 
tierra que Dios le prometió a Abraham. 

 

 

El Todo Poderoso 

El planeta privilegiado – parte 1 de 6  

Pruebas sobre Moisés en Egipto - Cruce 

del mar rojo 

Sus ovejas escuchan su voz y le siguen 

Las Promesas de Dios a Abraham, Isaac and Jacob 

Estamos agradecidos a Dios de que el gobierno 
saudita ha preservado la Montaña de Moisés. 
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